
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  17.09.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 26 
състав, в публично заседание на 17.09.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Мария Шишкова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Веселина Григорова, като разгледа дело 

номер 6566 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се 

произнесе взе предвид следното: 
 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във връзка с чл. 144 от 

АПК, на именното повикване в 12:04 часа се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ М. М. О. – редовно уведомен чрез пълномощника си адв. Я. К., 

се явява лично. Представлява се и от АДВ. К., с пълномощно по делото. 

 

ОТВЕТНИКЪТ - ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДАБ - МС – редовно уведомен, се представлява 

от ЮРК. Т. Г., с пълномощно представено днес. 

 

СГП – редовно уведомена, не изпраща представител. 

 

В залата се явява и назначеният на жалбоподателя ПРЕВОДАЧ от български на 

арабски език С. Ф. А. (със снета самоличност и разяснена отговорност) - редовно 

уведомен. 

 

По делото е постъпил с Молба от процесуалния представител на ответната страна – 

гл. юрк. Х. магнитен носител, върху който е възпроизведено проведеното с 

жалбоподателя интервю за целите на производството по ЗУБ. 

Постъпила е и Молба от пълномощника на жалбоподателя – адв. К. с искане да бъде 

презаписана информацията от магнитния носител, представен от гл. юрск. Х. на 

предоставен от нея технически носител - CD. 

 

СТРАНИТЕ (поотделно): Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че не съществуват процесуални пречки за разглеждане на делото в 



днешното съдебно заседание, поради което 

 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

АДВ. К.: Поддържам доказателственото искане и моля да ми се даде възможност да 

изслушам диска С ИНТЕРВЮТО. единственото, което мога да добавя в днешното 

съдебно заседание и е новонастъпил факт след предходното съдебно заседание, че 

моят доверител е започнал работа на трудов договор, за което своевременно е 

уведомена ДАБ, където сме представили и копие на договора. Ако ми се даде 

възможност да изслушам интервюто и делото бъде отложено, ще представим копие на 

трудовия договор и в настоящото производство.  

 

ЮРК. Г.: Оспорвам жалбата. Моля съда да приемете актуална справка за държавата 

по произход Афганистан. По направените доказателствени искания не възразявам.  

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ (чрез преводач): Поддържам казаното от адвоката ми. Работя с 

един от Бангладеш в Илиянци, в МОЛ-а, в сградата. Продаваме чадъри и шапки на 

едро. С трудов договор съм. 

 

Съдът намира за ОСНОВАТЕЛНИ направените доказателствени искания от 

процесуалните представители на страните, а именно: да бъде приобщена като писмено 

доказателство по делото представената актуална справка от дирекция „Международна 

дейност“ за общото политическо, социално и икономическо положението в 

Афганистан, както и да бъде възпроизведено съдържанието на проведеното интервю с 

жалбоподателя на предоставен от пълномощника му технически носител. Следва да се 

предостави възможност на процесуалния представител на жалбоподателя след 

изслушване на записа от проведеното интервю да направи и други доказателствени 

искания и да ангажира и други доказателства, при необходимост. Предвид 

изложеното,  

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ПРИЕМА като писмено доказателство по делото представената актуална Справка за 

общото положение на Афганистан, обществено-политическата и икономическа 

обстановка, изготвена от Дирекция „Международна дейност“ – ДАБ – МС, рег. № ЦУ 

– 1525 от 24.06.2024 г. 

ДА СЕ ВЪЗПРОИЗВЕДЕ на предоставен от процесуалния представител на 

жалбоподателя технически носител – CD информацията, възпроизвеждаща записа от 

проведеното интервю с жалбоподателя, съдържаща се на представения от 

процесуалния представител на ответната страна технически носител. 

ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на процесуалния представител на жалбоподателя след 

получаване на технически носител с възпроизведения запис на интервюто, в 7-дневен 

срок да направи и други доказателствени искания и да представи доказателства. 

ОТЛАГА и НАСРОЧВА делото за 29.10.2024 г., от 11:00 ч, за която дата и час - 

страните и преводачът са уведомени. 

За извършения превод в днешното съдебно заседание, на преводача, СЪДЪТ 



ОПРЕДЕЛИ: 

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на преводача в размер на 80.00 (осемдесет) лева, което 

да се изплати от бюджета на съда с РКО. Да се издаде 1 бр. РКО. (Издаде се.) 

 

Протоколът e изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12:15 часа. 

 

 

      СЪДИЯ: 

 

 

      СЕКРЕТАР: 
  
 
 


